
 

 

 

 

 

 

                             
 

 

 

 الجامعي عبد الحفيظ بوالصوف لميلة المركز
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 ........... المرجع:

 

 في اللغة والأدب العربي ماسترمذكرة مقدمة لنيل شهادة 

 لسانيات عربيةتخصص: 
 

                                                                            :ةالأستاذإشراف                                                                           :الطالبتين إعداد

 نسيمة بومحديو -                                                                                              خلود بومعالي   -

 زغمار منى -
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 شكر وعرفان
 

 الحمد لله على التمام وله الشكر على الفضل والإحسان
نتوجه بجزيل الشكر والعرفان إلى أستاذتنا الفاضلة 

"نسيمة بومحديو" التي أشرفت على هذا العمل ولما قدمته 
 لنا من نصح وإرشاد، ذلك من كل الثناء والتقدير.

قميح موكذلك نشكر من تقاسمت معنا خبرتها مريم 
 .جزاك الله عنا كل خير

 

 خلود -منى 



 إهداء

 
 

 خلود



 هداءإ

 منى زغمار



 

         



 

 أ
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 ج
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1 9002

2 11222
3 3129101
4 49004167
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1 112127
2 0702
3 7
4 9019122900
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1 11276616
2 141
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1 141
2 149
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1 149
2 143
3 

90161791104
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1 

179013104
2 144
3 144
4 144



 

 

8 

 

 

 

                                                           
1 144
2 939
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1 94
2 72
3 20
4 3129494
5 96



 

 

10 

                                                           
1 91
2 97
3 97
4 141



 

 

11 

                                                           
1 94
2 94
3 6169
4 69
5 69
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1 149
2 11
3 111
4 17
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1 17
2 939



 

 

14 

                                                           
1 939
2 17
3 17
4 941



 

 

15 

                                                           
1 113
2 
3 112112



 

 

16 

                                                           
1 121637
2 19
3 9900231



 

 

17 

                                                           
1 11
2 

11499900941
3 36
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1 34

 

 

 

 

 

 

  

 

 

   



 

 

19 

                                                           
1 32
2 34
3 3240
4 1141146
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1 41
2 41
3 41
4 43
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1 43.44
2 44
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1 46
2 47.94
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1 9496
2 97
3 41
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Oxford Advanced learner’s Dictionary of current English. 

1247

Longman Dictionary of contemporary English. 

1217

01

CD, ROM

                                                           
1 60
2 92
3 6169
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1 1901061
2 19003

94.91
3 46
4 61



 

 

26 

 

 

 

 

 

 

 

119
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33901969
2 69
3 61
4 69



 

 

27 

 

                                                           
1 1

122340
2 67
3 69
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.

0

 113

 

 

 

                                                           
1 67
2 62
3 1916
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1

9

3

0

                                                           
1 1611
2 

1122319.13



 

 

30 

2

960

996

419

                                                           
1 1612
2 7079



 

 

31 

111

142

311

                                                           
1 73
2 62
3 7220



 

 

32 

                                                           
1 29
2 

7901199012961
3 692
4 29



 

 

33 

                                                           
1 27
2 22
3 109
4 

1696



 

 

34 

0

00

497

397

310270

379

 

                                                           
1 900346
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02

910

937

327

03

                                                           
1 101
2 101107
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2

993737



 

         



 

 

38 

Le Myrte (Myrtle) 

Echte Myrthe 

 Myrtol  Acide tarique

                                                           
1 2

6041689122
2 6244606
3 66062688273
4 

66041689183
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1 2447636
2 27
3 83
4 246960
5 79
6 606
7 66888701
8 81



 

 

40 

Le violette (The violet)

 

 

Voilacees"

Voilette 

aboroute

C

Saponin

Salizyl

                                                           
1 99
2 99
3 651
4 682
5 8687
6 80
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1 793
2 653
3 653
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Le pommes (The Apple) :

: 

 

 

A , B,C

                                                           
1 649
2 699
3 688
4 51
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0

                                                           
1 688
2 684
3 244
4 53



 

 

44 

Le noix (the walnut tree)

Noix 

ju galandacees 

D-A 

                                                           
1 650
2 650
3 79
4 260



 

 

45 

45

24

                                                           
1 7978
2 061
3 265
4 061
5 650



 

 

46 

Pignon de pin (Pin nut)

PignolioPignoli

 

(The lung)
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2 084
3 75
4 00
5 084086



 

 

47 

                                                           
1 00
2 086



 

 

48 

le hibiscus (The Malava)

 

A, B, C

                                                           
1 681
2 70
3 77
4 362
5 275
6 7770367
7 681



 

 

49 

Le pourpier (The purslane)

C

                                                           
1 74
2 23
3 7

6064688490
4 74
5 

7244323
6 23
7 6244054



 

 

50 

7

                                                           
1 7476045
2 23
3 606
4 72



 

 

51 

La civette (The civet)

                                                           
1 667
2 667
3 2058
4 667
5 014



 

 

52 

La Coing (The cydonia)

(PP, C , B , A

                                                           
1 50
2 143

3 1

760646884674
4 235



 

 

53 

                                                           
1 50149
2 670
3 55
4 119
5 628



 

 

54 

Le Marron (The Mqrron)

 

                                                           
1 02
2 582
3 02582
4 582
5 587
6 02048



 

 

55 

                                                           
1 657
2 02
3 585



 

 

56 

Ambergis/Amber

Ambreine25%

                                                           
1 666
2 167
3 697
4 664
5 697
6 673
7  Mqall. Com63242263

2420 



 

 

57 

                                                           
1 666
2 160
3 690
4 679
5 690



 

 

58 

 Le pistache 

(The pistashino – tree) 

Pistachre vrai ou cultive

anacardiacées ou téréninthr acées 

                                                           
1 090
2 170
3 222
4 71
5 75
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3987%22938%05932%

795%2988%7960%

                                                           
1 095
2 175
3 666
4 095
5 222
6 090
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La courge (cucurbite pepo)   

A ,B ,C5

                                                           
1 204
2 26
3 26
4 204
5 744
6 22
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24

                                                           
1 257
2 204
3 257



 

 

62 

 Le poire (The pear-tree)

                                                           
1 145
2 14
3 760
4 58
5 706



 

 

63 

5414

297

97% 9%795%492%495

09749762

                                                           
1 214
2 141
3 14
4 702
5 143



 

 

64 

L’amande(The Almond-tree)

A-B

                                                           
1 768
2 104
3 7973



 

 

65 

                                                           
1 724
2 50
3 500
4 724
5 106



 

 

66 

Le corail (The coral)

5551

535324

02

                                                           
1 6629
2 35
3 35
4 043
5 31



 

 

67 

                                                           
1 35049

2 628



 

 

68 

Le Nerprun (The Buchsthorn)

02

                                                           
1 16
2 12
3 592
4 91
5 12592
6 73



 

 

69 

                                                           
1 91
2 1217



 

 

70 

La chicorée (The chicory)

P   k   C  B

                                                           
1 23
2 553
3 23
4 0540
5 5292

6 2329008
7 97



 

 

71 

Rose (The Rose) 

03

 

 

                                                           
1 90
2 056
3 0084
4 97752
5 086
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190 

2 95



 

 

73 

 

 Le Jasmin (The Jasmine)

                                                           
1 93
2 566
3 0548
4 705

5 93562
6 548



 

 

74 

                                                           
1 93
2 93
3 562
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1 199

990419191 

 

1 

99111 

2 9191 

3 22441

4 

99199 

5 99191

6    9 9091 

7 99021

2440

8 

92494

9 

90909110 
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11 

99119 

11 101

9

90929112 

12 92440 

13 

9

90202440 

14 

92441 

15 9114 

16 9

9191 

17 

2492 

18 029

99111 

19 19100 
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21    

12449 

21    

noor-book.com/vq3uma2499 

22 

29119 

23 

2441

 

1 

9244 

2 

290419191 

3 

2441 

4 2441 

5 991

  

6 

190949114 
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7 

99111 

1 9

402491 

2 99

2491 

3 112490 

 

1  9902420
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49

 

 

Abstract : 

This study dealt with the "Medical Dictionary in the Maqamat of Al-Suyuti", 

and our goal in this study was to build a medical dictionary through the Maqamat Al-

Suyuti, which contained scientific medical terms. The nature of the research required 

dividing it into two chapters: one theoretical and the other applied. In the theoretical 

aspect, it dealt with the emergence and development of the Maqamat (the Maqamat, 

the emergence of the Maqamat, (Chapter 4 - Q9) and topics in the Maqamat), as well 

as the Arabic dictionary and its types (dictionary, types of dictionaries, between 

general dictionaries and specialized dictionaries and standards for building a 

dictionary. 

As for the applied aspect, we discussed the six Maqamat of Al-Suyuti while 

following the basic criteria for building a dictionary, which are plural and 

arrangement. In our study of this research, we adopted the historical approach to 

research the art of the Maqamat and its origins, and the inductive approach to present 

the content of Al-Suyuti’s Maqamat. 

Keywords: maqamat, dictionary, medical dictionary, dictionary construction. 
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